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Hátramaradásunk okai.

Nemzeti büszkeségünk gyakran fel­
támad akkor, mikor azt állítja valaki, 
hogy mi hátramaradtunk. Pedig az úgy 
van. A nemzeti büszkeség, hogyha feltá­
mad is, nem sarkantyuz bennünket az elő 
haladásra; hogyha feltámad is bennünk 
pillanatra s hatalmas erővel oda helyez, 
hova már nemzetek csak hosszas küzdelem 
után juthattak, itt rendesen megállunk, 
hoszas ideig pihenünk addig, míg a többi 
nemzet újból elhalad mellettünk.

Így vagyunk ezzel minden téren.
Tekintsük magát az irodalmat.
Az 1840-től [50-ig, sőt mondhatjuk^ 

1860-ig terjedő időszak folyama alatt az 
irodalom, a költészet hatalmasan fejlődött; 
nagy költőink s íróink ez idő alatt támad­
tak; költészetünk és irodalmunk önálló és 
nemzeti volt.

Petőfi, Tompa, Arany a költészetben, 
Jókai s a többi az irodalomban verse­
nyezve működtek, felvitték irodalmukat 
oly magasra, hogy szinte bámuljuk azon 
nagyságot, mit elérniök sikerült

Arany költészete ez időszak alatt volt 
a legfényesebb, azóta, hogyha nem épen 
hallgat, elcsendesült ő is, hogyha néha 
megmegszólal, nem a régi többé.

Az uj nemzedék, mintha az önálló­
ságról s a nemzeti törekvésekről megfe­
ledkezett vi -Ina. idegenszerli lőn.költészete, 
irodalma nem a régi többé, hanyatlik 
folytonosan.

A nemzetgazdászat terén az 1840 — 
50-ig, mondhatjuk, 1860-ig terjedő idő 
szak volt ismét önálló és nemzeti.

Ezen korszak küzdelme Magyaror­
szág megerősítésére, íölvirágoztatására 
volt irányozva.

A magyar családok megfeszített erő­
vel törekedtek tért foglalni az ipar és ke­
reskedelem terén.

Nem volt akkor szégyen iskolákat ta­
nult egyéneknek a mesterséget és kereske­
dést elől kezdeni, a mi szégyenné vált 
most.

A nemzetgazdászat, a pénzügy terén 
működő államférfiaink azon időben az 
önállóságot és nemzeti jellegű törekvése­
ket irták zászlójukra.

Azon időben működött Lónyai, Ghi- 
ezy, Szepesy Mihály és számosán.

A legnagyobbat közöttük, kit minden 
magyar oly nagyon tisztel, nem említem.

Hiszen lm őt emliteném, politikai tö­
rekvésekkel vádolnának e lapok hasábján.

Most az újabb nemzedék egyszerűen

%

Az ipar zászlója.
A debreceni iparon ifjúság zászlóavatásakor 1877. jul. 8.

Mély hallgatás ijesztő csende ült 
A feltörekvő munkavágy felett.
Sírbolt sötété szárnyalt mindenütt,
Kétes derűt egy csillag sem vetett.
E némaság, e vak sötét elől 
Mindenki elvonula nesztelen,
Várt és remélt, hogy szebb irányt jelöl 
Az öntudatra ébredő jelen.

A vágyr, mely ég felé emelkedék,
Forrón epedt egy csillagfény után.
Ez isteni csillagderü elég . . .
Majd a tevékeny ész nem teng bután.
És im, az éj sötété megreped 
S kipattan a remény fénycsillaga;
Fut a homály, uj munkakedv ered;
Mondják: nem úgy lesz, mint hajdan vala!

A mint derül a barna láthatár,
Forr s pezsg az élet tisztán, emberül.
A hangyaszorgalom búcsúra jár 
Ama szentély elé, hol fény derül.
Igen! csillaghonából földre száll 
A tetterő s tettélv őrangyala;
E föld porában fördő napsugár
Növekvésén uj áldás árada.

másolatai a szomszéd államok tudományos 
férfiainak. Minden művök csupán a külön­
böző idegen államokban keletkezett mü­
veknek átfordítása.

De nézzük magát a gazdászatot
A mi gazdáink eldobták a régi, cél­

szerűnek és hasznosnak bizonyult gazdá- 
szati rendszert a roszszal együtt; nem 
javításra, hanem átalakításra törekedtek.

A szomszéd német államoktól vették 
a példát s azon működtek, hogy ami ott 
az égalji s egyéb viszonyokhoz képest 
célszerűnek és hasznosnak bizonyult, 
minden fentartás nélkül átvegyék.

A kísérlet, hasztalan bizonyult téves­
nek, ragaszkodunk hozzá máig is erősen, 
kitartóan.

Azon mozgalom, mely 1836-tól 1848- 
ig a hazainak emelésére s a nemzetinek 
fejlesztésére törekedett, az uj tudomány 
alatt teljesen ellapult.

Magyarországnak tisztán földmivelő 
államnak kell lennie! — mondák a szom­
széd német gazdászok és a mi gazd ászaink 
azt a szó legszorosabb értelmében vették 
annyira, hogy mindazt, ami a gazdászat- 
tal legszorosabban összefügg, megölni, 
megsemmisíteni segítettek.

Ennek lön áldozatává az ipar, mely 
e jelszó hatása alatt semmi figyelemben 
nem részesült, minek folytán hanyatlarví 
kezdett és magával vonszolta gazdásza- 
tunkat is.

Igazságszolgáltátásunk teljesen ide­
gen lábra állíttatott, és mert ez előtt szám­
talan hiba mutatkozott a régi rendszer 
szerint, nem a régi, a hazai randszer javí­
tása Ion a cél, hanem oly lábra kellett 
azt állítani, hogy legalább a szomszéd né­
metek meg ne tévedjenek az elnevezésnél.

Eljött az idő, midőn ezen uj alakítá­
sok helyteleneknek bizonyultak be ; és 
most uj javítás, uj alakitás Ion szüksé­
gessé.

A nagy közönség legnagyobb része 
méltán neheztel az ily kísérletekért, de 
nem törekszik a helyzet javításán, hanem 
ismét a legelső kisérlettevő karjaibadobja 
magát s azt találja legjobbnak, ami leg­
szebb hangon adatik elő.

Pedig az ily kísérletek nem visznek 
előbbre egy lépéssel sem, hanem folyto- 
vos visszaesést idéznek elő.

Ezeknek következménye azután hát­
ramaradásunk.

Dús László.

— Kossuth Lajostól újabb levél érkezett. 
Többnyire magán érdekű. De felemlítjük eb­
ből a/.f, a mi m nden magyar embert egyké- 
pen érdekel, hogy hazánk nagy fia a legviru- 
lóbb egészségnek örvend.

Midőn a nemtő ajakát. mosoly, 
Szemsugarát a munkakedv fedi,
Agyán az egység szent eszméje foly,
A társas segély jó elem neki;
Zászlót ragad kezébe, mely lobog,
Mint fénytorony a tengerhab felett;
E lengésen a szív is feldobog,
Nemcsak munkál, hanem bízik s szeret.

Szilárd talajba tette zászlaját,
— A müipar, e jó, szilárd talaj, —
Ha nemzetünket bánat hatja át,
E szirt hangozza vissza: itt a baj!
Ha a családi tűzhely hő szene 
Elég melegre képes nem lehet,
A nemtő szava, mint kedves zene,
Az egyesülést kéri; mert szeret...

Fönleng a zászló és tekints felé,
Ipar, derűit kedv s munka gyermekei 
A felhő is ragyog, ha átszelő 
A fölkelő nap báj-tekintete.
Fönleng a zászló, egységet jelez,
Siess alá, szent esküt tenni kész;
Mert társsegélyi s hü barát-jel ez,
Ha jőne rátok zordon földi vész.

Mily szép, mi vonzó itt a tetterő,
Mely a kebel mélyéből felbuzog;

— Muszka kiáltványok keringenek a fel­
vidéki tótok közt. E hirt hozá onnan lapunk 
egyik barátja. Tartalmát székire beszélik. Az áll 
benne, hogy a tótok legjobb barátja a muszka 
s ez fogja megszabadítani „a magyarok hatal­
maskodásától.“ A kiáltvány szövegét gondosan 
őrzik s csak „illetékes“ egyének kezébe juttat­
ják. Ilir szerint azokat a papok terjesztik. Hogy 
is mondja Petőfi?

„Te rác, te német, tót. horvát. oláhság,
Mit marjátok mindnyájan a magyart! ?

— Az egyetemes presbiteri gyűlésre 
Edinburgba Lugosi József, Balogh Ferencz, 
debreceni tanárok s György Endre utaztak 
Balogh F. már két levelet irt haza. A legszí­
vesebben fogadták, s minden baj nélkül érke­
zett meg. Leveleit az „Ev. Prot. Lap“ fogja 
hozni.
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A mai ünnepély kiváló fontossággal bir 
Debrecen város iparügyi történetében. Alakot 
nyer az eszme. Lobogót a küzdő sereg. A deb­
receni iparos ifjúság zászlófelavatási ünnepélyt 
tart a népkertben.

Ott lobog a szentelt jelvény, mely fennen 
hirdeti, hogy az iparos ifjúság életképes.

Am a zászló győzelmi jel, mely azt bi­
zonyítja, hogy az ipar munkás ifjai tisztességes 
állást vívtak ki maguknak a társadalom csatate­
rén, hol oly hosszú időn át háttérbe szorittattak.

A becsület szent eszméje van kötve ama 
zászlóhoz, mely dicsfénye sugarainak jótékony­
ságát érezteti azokkal, a kik önként sorakoznak 
enyhadó árnyéka alá.

Hódoló tisztelettel üdvözöljük az iparos 
ifjúságot a mai nagy fünnepélye alkalmából. 
Óhajtjuk, hogy fogja fel helyesen ama zászló je 
lentőségét s azt tartsa legfőbb büszkeségének, 
hogy ama lobogóhoz s az aboz kötött eszmékhez 
és elvekhez örökre hü leend. Mert a ki ama 
zászlót nem tiszteli : önmagát alázza le.

Legyen tehát örömünnep e nap.
„Fel a zászlóval magasra,
Egész világ hadd láthassa!“

A gyógyforrás, mi mélyből tört elő,
Ki tudja? — és mégis gyógyitni fog!
A társadalmi égető sebek 
Titkos lánggal sietnek ég felé:
Rangvágy, irigység, majmoló sereg, 
Egymás könyüit meg nem törlené . . .

Szelíd ipar, te béke angyala,
Fényes lakodból uj üdvöt hozál,
Egység s öröm miként még nem vala, 
Zászlód alatt e durva földre száll!
A harczi zaj hiába zúg s üvölt, 
Viszhangja szirt-melledbe ütközik;
Ha társas éltünk tán segélyre költ, 
Nevedben a vagyon szövetkezik.

Már test az ige, biztosítva van 
. A munkakedv-szerezte érdem is.
A föltaláló nem küzd hasztalan,
Eszméiből nem vész el egy szem is! 
Dicső Guttenberg, Franklin s Watt nevét 
Megkoszorúzta az utó világ:
Szelíd ipar, áldd s terjeszd életét,
Ki táborodból majd nyomukba hág!

Emeljük hát a zászlót, mert e jel 
Győzelmet ad ínség s nyomor felett; 
Egységet és kitartást ez jelel,

Széttekintés.

(Hajdumegyé ben.)
— Egy megyei t. tisztviselőtől.—

A hivatalos helyiségek célszerűtlen be­
osztásáról szóltuk legutóbb, nem időzünk tovább 
e tárgynál, mert reményünk van, hogy a tiszt- 
ujitást a helyiség javítása is fogja követni oly 
módon, hogy a helyiség térszüke célszerűbb 
beosztás által ellensúlyozhatni fog.

Fordítsuk kissé figyelmünket magára a 
szervezésre, „Hajdumegye szervezeti szabály- 
rendeletére“ mely tilias ante peter jött létre, 
azaz akkor, midőn a megyei rendszerről és az 
sneaky megfelelő intézményekről az átalakulás­
ban lévő elemek homályos fogalmakkal bírtak, 
kellő előismeret nélkül a gyakorlat és elmélet 
terén, de hát nem történhetett máskép, sietős 
volt a munka, előrántatott tehát más megyék 
szervezeti szabályzata és ad formám kidolgoz­
tatott, — nem! csak egyszerűen alkalmaztatott 
Hajdú-megyére, természetesen az elkészült öl­
töny — az economicus meggazdagodás elvének 
hatalmasan nyirbáló ollójával jól kiszabva — 
minden részében oly szűk lett, hogy begom­
bolva nem is használható, hanem csak úgy le­
gere viselhető, — a mi épen jó az ilyen ka- 
niculai bőségben, eme szervezeti szabályrende­
letről azonban gondoskodva van, hogy az a le­
véltár egy sötét rejtekében — nem ugyan mint 
a véka alá rejtett világosság - jól elrejtve 
legyen, ki sem lett nyomatva máig sem, mint 
a hogy szokás, és a míg más megyék a társ­
törvényhatóságoknak is megküldik szervezeti 
szabályzataikat, itt még a bizottsági tagok, 
sőt — a mint értesültem — maguk a tisztvise­
lők sem kapták kézhez, — na de hiszen az 
országos törvényeket is kötelessége ismerni 
minden honpolgárnak, miért ne lehetne tudni 
minden bizottmányi tagnak és tisztviselőnek a 
megyei szabályrendeletet, ha az közgyülésileg 
elfogadva, felsőbb helyen szentesítve lett ? —

A szabályrendelet hiányos volta már az 
első hónapokban észrevehető, azóta hova-tovább 
mindig súlyosabban érezhetővé vált, s különö­
sen a meggazdálkodás szempontjából történt 
amaz intézkedések, hogy egy tisztviselő két hi­
vatal teendőit is köteles végezni, a legabnor- 
misabb következményeket vonja maga után, s 
ha nyert az államháztartás valamit a vámon, 
annál többet vesztett a jó közigazgatás a réven. 
— mert — hogy csak egyes példát hozzunk 
fel, mikép teljesítse az alispán elismerést ér­
demlő nagy buzgalma mellett is az árvaszék 
elnöki teendőit akkor, a midőn a közigazgatás 
minden egyéb ágában igénybe vétetik mun­
kás keze ? — mikép teiiesiise a kpti gyám 
pontosan hivatalos teendőit akkor, a midőn ő 
mint megyei pénztárnok különben is túl el van 
foglalva? és végül különösen a kezelőszemély­
zet, az iktató és kiadó, mint egyszersmind ár­
vaszéki igtató és kiadó teljesíthetik-e az ügy­
kezelés körüli nagy figyelmet és pontosságot 
igénylő teendőiket akkor, midőn már maga a 
közigazgatás ad annyi dolgot, hogy a hivatalos 
órakon túl, az est óráiban szabadulhatnak a 
munkától, és Így sem képesek evidentiában tar­
tani az ügyek menetelét, hol marad az előira- 
tás és a zárbatáridős ügyek ellenőrzése ? az 
irattározás? úgy a közigazgatás, mint az ár-

Sebet kötözni hűtlen nem feled.
Álljunk alá ipar reményei,
Ifjúi szivek, egyesüljetek!
Midőn a hon, anyátok tettre hi:
Az egyesült erő többet tehet.

A művelődés e zászló alatt,
Mint égi harmat, táplál és emel.
Mind gyáva, ki a kortól elmarad,
Midőn ipar s műveltség szép iker.
Ha szellemi képzés napfénye süt,
Uj létre serken a sivár anyag;
Az iparos müvészszé istenül.
Rembrandt ecsetel . . . Phidias farag...

Áldd meg e zászlót, népek istene,
Ipar s műveltség keljen, hol lebeg.
Az egyesülés oly széppé tegye,
Mint szivárvány a földet és eget.
Az eszmemag, mit ime képvisel,
Királyi cserré izmosodjon át!
Áldd meg az ipart, védje szép siker,
S áldd meg vele Árpád dicső honát!

Kállay István.
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vaügyekben ? Bizony ezek késnek a szabály- 
rendelet éji homályában.

Azért érintettük most e tárgyat, mertel- 
keriilhetlen szükségét látjuk, hogy a szervezeti 
szabályrendelet már a legközelebbi közgyűlés 
alkalmával reformok alá vétessék, és felis hív­
juk a megye sorsát intézők figyelmét, hogy ne 
csak egyoldalulag a meggazdálkodási elvek le­
gyenek jövőben irányadók, hanem ennek tekin­
tetbe vétele mellett, a közügyek menetének 
megkönnyítése céljából a célszerű mnukafelosz- 
tásra is fordittassék gondolkozás.

— Hajdumegye történetére vonatkozólag 
egykor nem lesz érdektelen’adat az, kogykipen- 
dité meg először a Debrecen székhely- 
lyel alakítandó megye eszméjét? ügy 
látszik, erről ma is elfeledkeztek. Nem vélünk az 
illető férfin szerénységén csorbát ejteni, ha — 
a történelmi igazság érdekében — a mnlt idők­
ből most eláruljuk azon szerkesztőségi titkot, 
hogy ez eszmét legelőször Udvarhelyi Károly 
ügyvéd hozta felszínre, A „Debrecen“-ben (U) 
beliijegy alatt jelent meg e tárgyú cikke.Mi­
dőn a nagy eszme már rég valósult, azt hisz- 
szük, nem érdektelen e nevet tiszteletteljes hó­
dolattal felemlíteni.

Nekünk is volt egy jelszavunk!
— Levél a „Polgártárs“ szerkesztőjéhez —

B u d a p e s t. jul. 4.
Kiváló nemzet vagyunk mi, az igaz. Isten 

választott népe. „Ha a föld isten kalapja, úgy 
hazánk bokréta rajta.“ Szeretünk ezzel dicse­
kedni. Azonban mivel mutatjuk ezt ki?

Hazafiságunk tüze fellángol. Teszünk min­
dent szóval. De a tett? . . .

Elég nekünk — a szalmatü z.
*

Nem kevesebb dologról, mint édes hazánk, 
Magyarország ezredéves fennállásának megün­
nepléséről volt szó a közelebbi időkben c-aknem 
két éven át.

És most? Hallgat erről minden száj Mint­
ha betiltották volna, hogy c tárgyról nem szabad 
beszélni.

Bedig mennél közelebb jutunk az időhöz, 
annál élénkebben kellene annak lebegni szeme­
ink előtt.

De hát ki tehet arról, ha még most is ur a 
— pártérdek ?!

*

Az amerikai köztársaság tavaly Európa ko­
ronás főinek élénk részvéte, a braziljai „császár“ 
személyes jelenléte mellett ünnepelte meg négy 
száz éves fennállását is.

Császárok, köztársaság örömünnepén !
Nem feszegetjük itt a két fogalom köz­

távolságot. Mert hiszen az nem lehet célunk.
Tőlünk nem kíván itt eszmeáldozatot a ha 

za. Azt követeli, hogy fiaiként viseljük magunkat 
S akkor eleget tettünk kötelességünknek.

Csak magyarok legyünk!
*

Az üzérkedő szellem már itt is megelőzte 
a nemzeti tevékenységet.

Bizonyára önök is kaptak már abból az 
esetlen képből, mely itt a fővárosban „készült“ 
s ábrázolja Magyarország ezredéves fennállásá­
nak „emlékét.“

Képzelem, csodálattal áll meg az előtt a 
romlatlan keblű alföldi magyar. Azt gondolja, 
hogy ha ezt megszerzi, eleget tett hazafiul köte­
lességének. S ő már megérte hazája ezredéves 
ünnepét.

Pedig az csak üzérkedés. S a vállalat alap­
ja — a nemzet jóhiszeműsége.

*

Itt Budapesten mindenki az üzérkedéssel 
vau elfoglalva. A fővárosban nem a bárón kezdő­
dik az ember, hanem az üzéren.

Magasztos eszmék iránt itt a .közönség“ 
nem tud lelkesülni.

Eladó soknak még a — lelke is.
*

Hanem onnan az alföldről vámok itt is a 
mozgalom megindítását.

Ott van Hajdumegye, a melyre büszkeség 
gél tekint minden szem. Onnan várjuk a Magyar- 
ország érdekei zászlójának kibontását. Gondol­
nak-e erre?

Vagy Debrecen városa Mindig olt volt, a 
hol a hazafiságban elől kellett lenni.

Most lássuk a legnagyobb magyar várost;
„Nekünk is volt egy jelszavunk!“
— Előre!

— Budapestből. Arany János ha-
nyatlani érezvén erejét, kedvenc fürdőhely ét Karls- 
badot látogatja meg. — Az „Independance beige“ 
Tiszának a küiügyekre mondott beszédét úgy 
elferdité, hogy a kormányelnök maga sem is­
merne saját termékére. — Hetényl Béla és Ko­
máromi Mariska k. a. esküvője a hét folytán 
történt meg nagy fény nyel. — A fővárosban 
folyó hó 4-én roppant vihar volt; a villám több 
kéményt lesújtott. — Ö felsége jul. 5-én fo­
gadta a magyar kisbirtokosok földhitelegyesü­
letét létesítő bizottság küldöttségét. A küldött­
ség vezetője az egri érsek volt; cél: ő felsége 
legmagasabb erkölcsi és anyagi támogatásának 
kérelmezése. — Dr. Kassapinovics Miletics 
társa újból elfogatott, sőt számára már egy 
külön fogda rendeztetett be.

Az önkéntes tűzoltó egylet.
(Helyi érdek)

Debrecen, jul. 5.
Mozogjunk tehát.
Ez egylet létesítéséhez tényezők találkoz­

nak, de an> ági erő, mely létalapját képezné, hi­
ányzik.

Az a kérdés, ily körülmények között lehet­
ne-e az egyletet mielőbb ténvlegéletbe léptetni? 
Nézetem szerint igen. — És pedig akként:

A már aláirt egyleti működő tagok közül 
vállalkoznának többen arra, hogy egyenruhát ké­
szíttessenek, a meglevő pénzből egyelőre szerez­
tetnének be a legszükségesebb eszközök, a város 
kéretnék föl egy tűzi fecskendőnek a tagok ré­
szére ideiglenesen átengedése és használatára, 
melylyel időnként gyakorlatok tartatnának stb. 
szóval a kezdetnek kell gyakorlati irányt adni, 
igy aztán növekedni fog a működő tagok száma 
naponként. — A mi pedig a helyiséget illeti: 
célszerű lenne, ha az iparos ifjak egyletével az 
önkéntes tűzoltó egylet közelebbi viszonyba jön­
ne, s a kiindulási pontnál nem tévesztené szem 
elől, hogy ez egylet már saját és térés helyiség­
gel bir, stagjai olyanok, kik idő­
vel hasznos tagjaivá válnának 
az önkéntes tűzoltó egyletnek

E helyiség a város istállójához igen közel 
van. ott egy őrszobát, azonkívül szertárt felállitni 
lehetne, nemcsak, hanem távirdai jelzőt a város 
istállóhoz, a nagy és kis templom tornyaiba, az 
udvaron még testgyakorló és kúszó mászó tor­
naszereket is lehetne felállítani, — még nagy 
emeletes fabódét vagy a varga-utcai részen le­
vő puszta teleken (cser-bárányutcza köz) vagy 
távolabb, vagy pedigaref. ápoldai templom előtti 
téren. Köztudomású dolog, hogy az egyes ipar 
ágakhoz tartozó fiatalság mindannyiszor, vala­
hányszor tűz üt ki, a vész helyére siet, az is áll, 
hogy az iparos ifjak egylete helyisége estenként 
vasár és ünnepnapokon igen látogatott s azilyen- 
kori tüzkiütés hamar tudomásukra juthat, tehát 
bármint gondolkozzék is valaki e tárgyról, igy 
legcélszerűbbnek tartanám az önkéntes tűzoltó 
egylet szervezését. — Annál is inkább, mivel az 
iparos ifjak egylete tagjai már az egyenruha vi­
selését, — mely igen jutányos áron készíthető — 
s a célnak jobban megfelel, mint az a cifra sal- 
langos fővárosi tűzoltó egyenruha, — gyakorlat­
ba vették, estenként, de meg ünnepnapokon az

egyletet abban látogatják s napközben abban 
még dolgozhatnak is, s nem igen jár oly sok idő- 
veszteséggel az átöltözködés, mint különben. — 
Az is áll más felől, hogy az egyes ipartársulatok 
tűzoltói egy vagy más szerekkel bírnak, horog, 
veder stb. miket ideiglenesen, mig az egylet erős- 
bödnék, használni lehetne, illetőleg az egyes ipar- 
társulatok ifjúságai e szerekkel az egylet segít­
ségére egész készséggel járulnának.

Közhiányt és szükséget pótló egylet lévén, 
az önkéntes tűzoltó egylet, s tagjaiul az iparosok 
és gyári munkások lévén főleg hivatva, úgy vé­
lem, hogy iparosaink méltányoló tetszésével ta- 
lálkozand nézetem e tárgyban.

Vadon Sándor.

— A debreceni kereskedelmi középtanoda
harmadik osztályának növendékei folyó hó 2- és 
3-án tették le a zárvizsgálatot, mely őket az 
egyévi önkéntes katonai szolgálatra jogosítja. 
A vizsgálat eredményének megítélésében, a 
mint értesültünk, a tanárok és vizsgáló mi­
niszteri biztosok elég szigorúan, de igazságosan 
jártak el; a 11 vizsgált ifjú közül hármat pót­
vizsgálatra utasítottak, 8 azonban sikeresen ál­
lotta ki a vizsgálatot. — A vizsgálatra külön­
ben 12 ifjú jelentkezett, de egynek időközben 
félbeszakittatott megvizsgáltatása.

Özvegy Damjanics Jánosnénak. *

Végszó könyvemhez,midőn útnak indul.

óh könyv! — ki mégysz, s mint vándor elmenőben 
A nagy világnak hirdetsz vakmerőén 

A szabadságról büszke álmokat ....
Menj.. menj! —- s ha célhoz jutva majd egészen 
Úrnőd elé jutsz ... hajts térdet szerényen 

S légy: tisztelet, csodálat, hódolat.
Darmay Viktor.

*

Budapest, 1877. máj. 22. Darmay ur! Min­
den előzmény nélkül, meglepetve vettem hozzám 
intézett levele kíséretében a nekem ajánlt köny­
vét, igen szép, elragadó költeményeivel.

A könyv első lapján kézirata nekem igen 
becses, habár érdemem felül a bók; — élvezet 
tel lapozgatok könyvében, az igen kimért szabad 
perceimben, és kellemesen elfoglal.

Hogyan tudjam megköszönöuni önnek. 
Uram, ezen figyelmet és kitüntetést? — Hála 
érzettel fogadja meleg kezszoritásom által meg­
hatottságom, hogy oly sok honfitársam, mint ön 
is, iparkodnak imádott férjem nevét és emlékét 
bennem tisztelve, özvegyét tulhalmozni figye­
lemmel.

Köszönöm, — életfeladatom, hogy mindig 
méltó maradjak dicső férjem nevéhez, és nemze­
tem rokonérzetéhez.

Isten velünk 1 Ismételve köszönetét mondva, 
fogadja Darmay ur honleányi meleg üdvözletem 
és lekötelezett érzettel őszinte tiszteletem.

Damjanich János özvegye.

— Nemzeti nagy létünk, hol késel az éji 
homályban ? — A legmélyebb hazafiui fájda­
lommal jelezzük, hogy Széchenyi István gróf 
hátra hagyott kéziratait kedden árverelték el a 
fővárosban. Két árverelő volt: a nemzeti mú­
zeum és Rozenberg régi könyvekkel kereskedő 
(antiquarius). Megvette a becses kincseket Ro­
senberg — 1000 írtért. Vajon közadakozás ut­
ján nem lehetett volna azokat a nemzet birto­
kává tenni? Avagy a legnagyobb magyar dús­
gazdag fia, Béla nem őrizhette volna meg csa­
ládi ereklyeként ? Hát mágnásaink nem tudják 
e kincsek becsét felfogni ?

* Ez emlékverset Darmay kiadott „Újabb köl 
teményei“ nek egyik díszpéldánya elej're irta, azon al­
kalommal, midőn azt Damjanicsnénak, kinek e mü 
ajánlva van, megküldte. E sorokra Damjanicsné, ki 
az ajánlatról előlegesen mit sem tudott, az itt közlőit 
gyönyörű levéllel válaszolt. S z e r k.

Főreáltanodánk.
— Visszapillantás. —

Debrecen, jul. hó.
A városi íőreáltanodában az évzáró köz­

vizsgálatok múlt hó 25—28 napjain tartattak 
meg és pedig bizton elmondhatni, hogy igen 
jó eredménynyeh mely egyrészről a tanári tes­
tület szakértelmét és ügybuzgalmát, másrész­
ről az igazgató tanár fáradhatatlan tevékeny­
ségét fényesen igazolja. Meggyőződést szerez­
hettek ezen vizsgálatok folyama alatt magok­
nak úgy a szülék, mint a városi hatóság kép­
viselői a felől, hogy azon áldozat, melylyel Deb­
recen városa ezen tőreáltanodát fentartja, — 
nem kidobott pénz, hanem igenis jól elhelye­
zett töke, mely sokszoros kamatával térül nd 
egykor meg.

Sajnálattal kell azonban felemlítenünk 
azon tényt, hogy a szülék legnagyobb része 
még csak azon fáradságot sem vette magának, 
hogy ezen vizsgálatokon megjelenve, személye­
sen szerzett volna magának meggyőződést a 
növendékek előrehaladásáról. Annyival nagyobb 
elismeréssel tartozunk a városi hatóságnak, 
melynek több tagja — élén Simonffy Imre pol­
gármesterrel — élénk figyelemmel kisérte a 
közvizsgálatok lefolyását.

A bezáró ünnepély jun. 29-kén tartatott 
meg, a polgármester és a városi hatóság kép­
viselőinek jelenlétében. Ez alkalommal osztatott 
ki a növendékek között a Csanak-féle alapít­
vány kamatából 6 darab arany, valamint a vá­
rosi tanügyi bizottság által évenkint felajánlott 
36 darab 1 frtos tallér juialomképen a szor­
galmas növendékek között osztályonként.

Ugyancsak ez alkalommal adatott ki a ma­
gyar nyelvi pályakérdésre beadott egy pálya­
műnek is a jutalom, melynek szerzője Kohn 
Márton VI. osztálybeli tanuló volt.

A derék intézet — mely eddigi fennállásá­
val is fényes bizonyságot tett életrevalóságáról 
— az 1877/8-dik tanévben ugyancsak 5 osztál­
lyal fogja folytatni működését, minthogy a je­
lenlegi körülmények közölt sem a tanerők sza­
porításáról, sem pedig az osztályok növekedé­
sével elegendő helyiségről szó sem lehet

Minden tanügybarát sajnálja ezen körül­
ményt, nemcsak azért, hogy ez a zsenge inté­
zet jövőjére is káros befolyással bir, csökkent­
vén a közönségnek az intézet iránti bizalmát, 
hanem sokkal inkább azért, hogy a tanárok 
munkakedvét nem kis mértékben elveszi. Bí­
zunk azonban a város ügybuzgó vezetőiben, 
hogy fi luton nem állapodnak meg, bevégzik a 
megkezdett müvet, s főleg, hogy ezen bizony­
talan állapot nem fog sokáig tartani!! Úgy le­
gyen ! Egy tanügybarát.

— Zengeinó leánynöveldéjében Debrecen­
ben közelebbről tartattak meg az. évzáró vizs­
gák, jeles tanférfiak s az érdekelt szülék jelen­
létében. Kitűnő tanerők működnek ez intézetnél, 
a minek kedvező hatása a növendékek értelmes, 
szabatos és széles ismeretkört eláruló feleletei­
ben sugárzott vissza. A női kézimunkák meglepő 
haladásról s ügyességről tanúskodnak. Krisztiáni 
derék rajztanár valóban gyönyörű rajzokat állí­
tott ki tanítványai sikerült müveiből. Átalában 
ez intézet a mai kor szinvonalán áll, miért a 
szülék figyelmébe melegen ajánlhatjuk.

Romeo s Julia.
•*— Pusztai jelenet. —

A szerelmesek kora még sem tűnt 1< 
egészen. Csak a régi anyagból van a szív. £ 
a lélek olyan, mint a virág. Megtiltani neu 
lehet, hogy ne nyíljék, ha jő a szép kikelet.

Nem régen, Debrecenhez közel, Genesj 
Ferencz birtokán történt, a pusztán.

Egy férfi cseléd lángolóan szerette a má­
sik cseléd szép, fiatal hajadon leányát. S m 
tűrés-tagadás benne, az is forró vágygyal, he­
vük szenvedéllyel vonzódott a legényhez.

Orvosi rendeletből.
Elbeszélgetés.

Margitay Dezsőtől.
(Vége.)

— John ! az a levél átkozottul különös ; az 
arckép nem nyerte ugyan meg tetszésemet; 
szentimentálisnak látszik s mi sincs unalmasabb, 
mint egy mindig sohajtozó nő. Azonban az utó- 
irat : Ha férfit látna a kameliás nő társaságában, 
meg ne szólítsa őt. . . Emlékezzék Desdemona 
sorsára! — Hm! pikánskalandnak Ígérkezik s 
ha nem unatkoznám olyan átkozottul. . . . Mit 
szólsz hozzá John?

— Azt, hogy ha nagyságod unatkozik, 
kapni kell az alkalmon, a mely mulatságot igér.

— De ha csak csel volna: vagy ha valami 
közönséges kaiandornő. ...

— Az arckép nem mutatja azt.
— Ejh! hisz arckép van száz, ezer; ne­

hány forintért tucat számra vásárolható.
— Az ám! Erre nem is gondolák.
— Más az, John, mi velem azt sejteti, hogy 

itt mégis érdekesb kalandról lehet szó.
— Igen, sir!
— Ismét angol szavakat vegyitsz beszé­

dedbe, John! Pedig már mondám, hogy szokjál le 
róla. Megígértem, hogy gazdatisztté léptetlek 
elő s ha a magyar néppel is félig angolul fogsz 
beszélni, azt hiszik majd rólad, hogy német vagy 
s akkor vége a bizalomnak!

— Igenis, uram!
— Lásd, itt az utóirat: emlékezzék Desde­

mona sorsára. Ez kettőt jelenthet: vagy elővi­
gyázat, arra az esetre, ha valami ösmerőssel

találkoznék a kameliás nő; ez esetben tart a 
megszólittatástól,mi azt jelenti,hogy nem tisztes­
séges ösmerősök nélküli nővel van dolgunk, ha­
nem. ...

— Valamely szeszélyes úrnővel.
— Nos ez érdekes ; — vagy férje van az 

illetőnek s fél, nehogy kompromitáltassék, s ez 
még érdekesebb.

— Elkészítsem a vörös-kék szalagbokrot ?
~ A manóban, téged érdekelni látszik az 

Ígérkező kaland! Hm ! én őszintén kedvellek, s a 
te kedvedért. . . . Hanem a szalagbokor nem az 
én kabátomra jő. Felfogod ölteni fekete frakko­
dat; elegánsan felöltözködöl. A zárt kocsit elké 
szitteted. — Nem! — Bérkocsit hozatsz; ez jobb 
lesz ; aztán ha tanálkozunk vele, te lész az ur, 
a ki unatkozik. Fogod-e jól adni szereped?

— Kérem, én angol vagyok és öt évig volt 
üzletem Párisban.

— Eddig senki fel nem ismert bennünket, 
Siessen kissé Izidora; keressünk valami félre 
eső helyet, ahol magunkra legyünk. Remegek, 
hogy valamelyik udvarlómra bukkanunk s aztán 
— aaáh! már a gondolatra is ásitás fog el.

— Igen, de előbb mégis csak meg kellene 
láttatnunk magunkat vele.

— Nekem jobb szemem van, mint önnek.
— Hogyan?
— Amott a fordulónál jön utánunk. Egy 

másik ur van oldalánál.
— Ah ! Felénk tekingetnek ; követni lát­

szanak. Nagysád sejtelme, amint látszik, nem va­
lósul. Nagyon csinosnak látszik.

— Melyik?
— Természetesen a vöröskék szalagos.

— Ejh, én a másikat találom csinosabbnak.
— Arca nyájas és megnyerő; termete ki­

fogástalan ; öltözéke ízlésről tanúskodik; csak 
kár, hogy nem visel bajuszt; pedig a beszédes 
ajkak fölé oly jól illenék!

— Mit? nem visel bajuszt ? hát nem látja, 
mily csinos bajusza van ?

- Mozdulatai élénkek ; nyoma sem látszik 
rajta az unatkozásnak, vagy hogy orvosi kezelés 
alatt állana.

— De mégis, ha jobban megtekinti, lehe­
tetlen, hogy némi érdekes bágyadtságot ne ve­
gyen észre.

— Nem 1 sőt inkább nagyon hamiskások- 
nak tartom világoskék szemeit.

— Ah, menjen! hisz sötét barna szemei 
vannak!

— Bocsánat, nagysád! én igen jól látok.
— De hát, én jól megnéztem.
— Melyikről beszél ön?
— Természetesen a vöröskék szalagosról.
— Ah, úgy ? Lehet! Nem néztem meg sze­

meit. Hanem a társa tagadhatlanul érdekes je­
lenség.

— Észrevetted őket, John ?
— Igen, uram.
— A magányos sziget felé tartanak.
— Gyakran visszanéznek reánk; azt hi­

szem, fölösmertek.
— Nos úgy kövessük őket. De előbb álla­

pítsuk meg a haditervet.
— Igenis, uram.
— Tehát először is; mi jó ösmerősök va­

gyunk. Másodszor — John 1 
— Parancsoljon uram 1

— Én itt nem vagyok parancsoló. — Az a 
másik nő, ki a kaméliás nővel van, barátnéjának 
vagy efféb'nek látszik.

— Én is úgy gondalom.
— Tudod e mit ?
— Nem én, uram.
— Nekem a kaméliás nő nem nagyon 

tetszik; kissé tulmagas, aztán szikár. Egyiknek 
sem látom ugyan arcát, mert erősen befátyo- 
lozvák; de az a másik, az a telided termetű 
hölgy ig*-n üde arccal bírhat. — Léptei len- 
gők, könnyűek.

— A kaméliás nő sem alább való; leg­
alább én úgy vélném.

— HinlakeTő közt mégis van némi kü­
lönbség. Én nem tudom, de . . . John ! j

— Parancsoljon uram.
— Már mondám, hogy itt nem parancso- 

ok. Nemde nem beszélhetni őszintén ott, hol 
négy ember van jelen?

— őszintén ?
— No már úgy értem, hogy nem beszél­

tetni oly feszélytelenül. Tudod, mit? Én nagyon 
kiváncsi vagyok megtudni valamit a kaméliásnő- 
ről, annálfogva külön kell választanunk őket. 
Te majd a kaméliásnővel eredsz beszédbe, miu­
tán te vagy az ur, ki unatkozik; én pedig a má­
siktól igyekszem valamit ellesni. — Meg vagy az 
osztálylyal elégedve, John ?

— Szivemből, uram.

— Nem sokára utói fognak érni.
—jNe siessen úgy nagysád; e hely egé­

szen elhagyott; itt megengedhetjük, hogy utói 
érjenek.

— Kérem, ne szólítson ezentúl nagysád-
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Az egybekelést elhatározták.
Ugyde az „öregek“ máskép végezték el 

a dolgot. A leányt máshoz akarták adni. Sőt 
kény szeritették. Már a kézfogót is megölették 
a szülék azzal, a kit a leány soha sem sze 
retett

Történt egy napon, már a kézfogó után, 
hogy a boldogtalan ifjú elment a leány abla­
kához. Kölcsönös szerelmükről akkor is vallo­
mást tettek.

De a leányt gyenge nádszálként hajtja ide 
oda a szü'ei akarat. Csak a felett nem paran­
csolhatnak, a mi a szívben van.

— Rózsám, ha te engem csakugyan úgy 
szeretsz, mint én téged, akkor haljunk meg 
együtt.

— Nem bánom. Szeretlek a sírban is.
A legény elővette két csövű .töltött pisz 

tolyát. Egyiket a leányra sülé, a másikat pe­
dig magára.

Összeszaladt a cselédség. A két szerel 
mest vérében fetrengve találták, a leányt i 
szobában, a legényt az ablak alatt kívül

— Csakhogy még élnek! - Lön át alá­
nos a rémületre bekövetkezett öröm.

Vitték őket az orvoshoz. A lány mellén 
sérült meg. A legénynek hasát horzsolta a 
töltény. Kigyógyultak szerencsésen.

Az öregeknek megjött az eszök.
S az önfeláldozó szerelmes pár boldogul 

él búban, örömben együtt.
Lám, a pusztán is akad regénytárgy.

— A szegedi iparos-ifjúság képző- és se 
gólyző-egyletétől. (A debreceni iparos-ifjak egy­
lete t. elnökségének Debrecenben.) Tele. Elnök­
ség ! A debreceni testvér-egylet tek. titkára 
Vadon Sándor ur f évi junius hó 14-én kelt be­
cses soraiban egyletünket oly célból és felhí­
vással kereste meg, hogy a f. évi julius hó 8-án 
a debreceni iparos ifjúsági egylet zászlajának 
felavatási ünnepélyén egyletünk magát szintén 
képviseltesse. — A felhívást egyletünk örömmel 
vette tudomásul, és elhatározta a választmány, 
hogy egyletünket két tag által fogja képvisel­
tetni ; képviselőkul Rainer Ferenc elnök, 
Gel 1 é ri Mór alelnök urak kérettek fel, kik 
a felhívást elfogadták és a kitűzött időben sze­
mélyesen fogják egvletürk üdvözletét a t. test­
vér egyletnek átadni. Kelt Szegeden, 1877. évi 
junius hó 28-án tartott választmányi ülés ha 
tározatából. Testvéries üdvözlettel Rainer 
Ferenc elnök, K a b ó k Imre egyl. titkár.

Levelek egy falusi lányhoz.
— Asszonyok is olvashatják, —

II., Kedves húgom! Tndod-e, hol hagy­
tam el múlt levelemet ? óh dehogy tudod. Nem 
is csoda, ha az a szépen lovagoló huszártiszt 
megzavarta fejecskédet.

Való igaz, a mit mondok. A minap láttam, 
midőn szekeren jöttél a városba. Már a piacon 
voltatok, a midőn egy hu zártiszten úgy meg­
akadt szemed, hogy öt percig legalább is ki­
sérted tekinteteddel, nem gondolván nyakadnaK 
kényelmetlen csavargatásával. Mintha édes test 
véred lett volnál

Falun lehet ez szép. Városon — illetlen.

Aztán találkoztam veled társaságban. Én 
szótlanul hallgatám vidám csevegéseteket.

De feltűnt nekem, hogy te, kedves húgom, 
feltűnő semmibe sem vevéssel viselteiéi azon 
fiatal ember iránt, ki téged a megszólításban 
„kisasszonyának címezett

Ellenben ürge módjára forditád nyájas 
arcodat arra, a mely felől ezt a szót haliad: 
„nagysád.“

Tehát neked, vagy hiúságodnak hizeleg 
ez a szó: nagysád.

De vajon — érted-e ezt?

zies ártatlanság, a hódolatra kényszerítő szemé­
rem égi eszméi foglaltatnak, — nektek ma már 
nem tetszik.

A legközönségesebb műveltségi fokon álló 
lány most „kisasszony“ szeret lenni. S a va­
lódi kisasszony: a „nagysád“ címért eped.

Fokról fokra.
*

Hajdan még a királyok leányait is „király- 
kisasszonyokénak czimezték.

És a ma falusi lány is „nagysád.“
Csak aztán volna e szónak valami érteim--1 

De hidd meg, kedves húgom, hogy csak annyit 
jelent az, mintha azt mondaná neked valaki: 

bakkfütty.
*

Gondolkozzál egy kissé. S ne viseltessél 
előszeretettel olyan iránt: a mit nem ismersz.

Tartsd ezt szabályul: akkor nem fogsz 
pirulni

És nem fognak — kinevetni soha.
Dr. Tolle.

tettek, de a harmadikról megfeledkezének. És 
aztán mindig a régi tulajdonos nevén szere­
pelt. De az a véletlen jött közbe, hogy az illető 
birtokait adósságért elárverelték s e sorsra ju­
tott a nevén állott józsai föld is. Most az uj 
tulajdonos kihasitást kért, s akkor vették ész­
re, hogy a kath. templom tornya is bele esik. 
Az uj tulajdonosnak joga van hozzá. Tessék 
igazságot tenni!

Hivatalos.

Katonadolog.

Sokan vagytok ti ilyenek, kedves húgom, 
„lány“ szó, ez isteni fogalom, melyben a szü-

nak; feltűnhetnék s árulónkká válhatnék. Itt 
megszűnik ön társalgó nő lenni; itt ön kaméliás- 
nő s én egyszerűen egyik ósmerőse.

— Teljesen megértéin.
— Aztán vigyázzon ám szavára! árulónkká 

ne váljék.
— Bízza csak rám.
— Alkalmasint igyekezni fognak bennün­

ket némileg elválasztani egymástól.
— Én a vöröskék szalagossal.
— S én társával, igen. Kérem igyekezzék 

kitudni lovagjától, hogv társa ki lehet ?
— Hm!
— Tudja: csupán azért, mert igy nyomára 

juthatunk az unatkozó ur kilétének, ö saját ma 
gáról, valószínűleg tartózkodni fog szólani; 
kísérőjéről.........

— Gondom lesz rá; de pszt! már utolértek.

de

— Vázlat a txínfalak mögül. —
Ha lgassátok meg csak a szegény pórnép 

fiainak keserves panaszát a katonai élet felöl, 
midőn kiszabadult a katonaság jármai alól r mit 
beszél ?

Pillantsatok be a színfalak mögé.
A törvényhozás mindent elkövet, hogy 

ember iessé tegye a katonai intézményt, 
is a közönség nyugodt, mert „oda is ember kell.“ 
disz ütni nem szabad senkit. Végtére is meg 

csak nem ölik a szegény fiút.
Úgy van. Nem ölnek meg senkit — testi­

leg. Ember kell oda is, „a ki kibírja,“
De megölik a lelket, az önérzetet. 
Szolgalelkeket, vak eszközöket „nevelnek“ 

ott előre nem látható célra. „Feltétlen enge­
delmesség“ a „miatyánk“. Az őrmesteri minden- 
hatóság a „hiszek egy“. Mindig a többség hely­
zete van szemeink előtt.

Müveit gondolkozása tisztek állanak ma 
már nagy részben a legénység élén. Ezek több­
sége nem is követ el számba vehető botlást.

Azonban van ott egy réteg, mely művelet 
len érzelmeinél s pöffeszkedő elbizakodottsá­
gánál fogva a józan katonai szellem kifejlésének 
hátrányára szolgál.

És ez a réteg az altiszti kar roszul válasz­
tott eleme. Erénye a — durvaság. Jelleme a — 
butaság.

Nem szabad sem szóval, sem tettel bán­
tani a katonáf. Ez a szabály. Müveit tiszt nem 
is engedi. De ha nem látja? .. .

Óh akkor az altiszt zsíros szájjal s eget 
harsogtató káromkodással előáll: „én vagyok a 
te urad, istened.“

Ez nem elég. Most üti, majd öklözi, az­
tán rúgja, puskatusázza. S nem nézi, hova vág ? 
„Kutya“, „disznó,“ „szamár“, „barom“, „pimasz“ 
s több efféle czimekkel illeti a harcfit, a kit ő 
felsége is „vitéz“-nek cimez.

Tisztességes emberek előtt nem is lehet 
elmondani mindent onnan, úgy, ahogy van.

Bizonyság minden kiszolgált katona.
Pedig a bajon segíteni kell. Mert most sem 

valami kedves a katonai élet, hát ha még — ön- 
tudatlanul bár — következetesen utáltatjuk azt 
meg ?!

Nem akarunk keserűek lenni. Célunk csak 
a gondolatébresztés.

Ha a tapasztalatból merített tanács még a 
katonaságnál nyom valamit a latban, akkor ez­
zel is szolgálhatunk

Meg kell válogatni s aztán nevelni kell — 
a jó altiszteket.

És tessék is megfizetni.
Álmos.

Az 1876-dik évi XVIII. t. cikk 3-ik§-a, — továbbá 
az 1874. évi XXXIII. t. ez. 41. 43. 44. és több §-a alap­
ján értes'ttetnek az országgyűlési képviselő választásra 
jogosult városi lakosok, hogy az összeíró küldöttségek 
által beterjesztett névsor nyomán a választók ideigle­
nes betűrendes névjegyzéke a központi választmány által 
összeállittatott, mely névjegyzék a városházi kistanács­
teremben folyó évi julius hó 5-dik napjától kezdve köz­
szemlére kitételik, hol is regggeli 8 órától 12 óráig a 
névjegyzéket mindenki megtekintheti, — délután 2 órá­
tól 6 óráig pedig egy elöljáróság! tag jelenlétében lemá­
solhatja. felszólamlását a kitételt követő 10 nap alatt 
vagyis f. évi julius 15-ig beadhatja. A beadott felszó­
lamlások ugyanott a névjegyzékek mellett jul. 16-tól 
kitéve bárki által megtekinthetők, s az azokra netalán 
teendő észrevételek f. évi julius 25-ik napjáig beadha­
tók lesznek. Úgy a felszólamlásokat, mint az azokra 
tett észrevételeket a központi választmányhoz intézve 
Írásban a polgármesterhez vagy helyetteséhez kell be­
nyújtani ; — megemlittetvén, hogy mindenkinek jogiban 
áll azon választókerületben, melynek névjegyzékében 
felvétetett, bármily jogtalan felvétel vagy kihagyás miatt 
úgy saját, mint más személyét illetőleg felszólalni.

Kelt Debrecenben a központi választmánynak 
1877. junius 25-én tartott üléséből.

Simonffy Imre, Csurka János,
közp. V. elnök. közp. v. jegyyő.

Hanem vannak egyes fagymentes helyek, 
a hol aztán — szüret!

Érmihályfalva, jul. 2.
Egyenruhás tűzoltóinkról nem lesz talán 

érdektelen egyet-mást feljegyezni. Az egylet 
szervezése körül a legtöbb érdem Lovas 
Sándort illeti. Alapul szolgált a Báthory Benő 
főbirósága alatt jótékony célra tartott s nép- 
mulatságokból gyűlt pénz, ez kamataival mint­
egy 130 fi tot tett. Színi előadásokból bejött 
127 frt.

I y alapon Lovas Sándor megalakitá az 
önkéntes tűzoltó-egyletet negyedmagával. Ötven 
tag rögtön ajánlkozott. Egyenruhájukat a ma­
guk költségén készítették.

A működő tagok 3 csoportra oszlanak: 
mászók, vedresek, vizészek. Van 9 tisztviselő. 
Főparancsnok : Lovas Sándor.

Már eddi gélé is szép előhaladást tettek. 
A birtokosság 200 frtal növelte alaptőkéjüket. 
Egy tánczvigalomból begyült 80 ft. így az alap­
tőke 600 frt. körül áll.

Hasznos működésűket is volt alkalmuk 
bebizonyítani. A múlt hóban borzasztó szélvész 
közepette egy ház kigyuladt, s az elemekkel 
dacolva, meggátolták a tűz tovább terjedését.

Szentiványi Ferenc.

Irodalom, művészet.

Megjelent s beküldetett hozzánk : „E m- 
lékszónok latok“, melyek el mondattak 
Nyíregyházán, 1877. márcz. 15. Ára 30 kr. 
Az egész jövedtlem az ottani arvaházra for 
dittatik. — Igen csii os kiállítás. Iíutasi Imre 
könyvnyomdájából került ki. Egy emelkedett 
szellemű beszéden kívül ott van Lukács Ödön 
szép alkalmi költeménye — s üdvözlő ivat 
Kossuthkoz.

Sajtó alá rendezi Káli ay István kitűnő 
tollú és jó képzettségű debreceni tanitó követ 
kező e mü müvét: „Egyetemes történe 
l e m“, életrajzokban, népiskolák számára. A 
tiszántúli ref. egyházkerület népiskolai tan 
terve alapján. Előre is bátran ajánljuk e mü 
vet az érdeklettek figyelmébe.

Kézirat gyanánt megjelent: „Besz tér 
cey Bertalan emlékezet e“. — 
Több jó barát megbízásából közrebocsátja 
Szatmári Károly. A füzet egy a sírnál 
tartott temetési beszédet s életrajzot foglal 
magában. Nyomatott Gőnyei József gyorssaj 
tóján, Nagy Károlyban.

A budapesti népszínházban „Me- 
luzina“ látványos darab az újdonság. Tárgy: 
egy hableány és egy ifjú megszeretik egymást, 
a tündér aztán földi lénynyé változik, üldözik, 
de végre győz, s egymásé lesznek. Szép zenéje 
s gyönyörű díszlete van.

Odry Lein 1 a budai színkörben vendég 
szerepel. Zsoldosáé és Tamássy sza 
badsúgva mennek.

Vldélt. Soós István ügyvéd Turs 
keviben meghalt, nagy számú résztvevő julius 
2-kan kiférte az örök nyugodalom helyére. — 
Rónay Mari vőlegényét Kiss Gyulát Makón a 
»polgári kör“ mulató helyiségében orozva meg- 
lőtték, a tettes ismeretlen. — Cegléd és Bu­
dapest között a távirdai huzalt megrongálta a 
vihar. — Nagyváradon egy acslegény meglát­
ván neje hóit testét, rábomlt s többénem kelt 
tel, két árva maradt. — F.-Vadászon (Abaujm,) 
a r, kath. lelkészt egyik hive meggyilkolta. — 
A beregi határban egy kereszten olvasható: 
„a mi urunk Jézus Krisztus keresztre feszit- 
tetett Beregh községe költségén 1850. máj 8.“ 
— A kassai uj főispánt, Darvas Imrét tegnap 
igtatták be hivatalába.

— A józsai templom veszélyben, ügy tör­
tént biz az, hogy a józsakerti katbolikus atya- 
fiák templomhelyet vásároltak egykor, még pe- 
dig hálom gazdától. Kettőt be is telekkönyvez-

— Mit miveit ön Izidora?
— Megmondám neki, hogy hivja félre kí­

sérőjét nehány pillanatra; tudni akartam, vajon 
nem unatkozik-e nagysád s esetleg nem gondol e 
a hazakocsizásra?

— Ön talán unja magát?
— óh, nem. Sőt. Épen nem unatkozom; 

tud kedves lenni s aztán. . . . szóval nem unat­
kozom.

— ügy hát maradjunk még kissé ; talán 
még egy félóráig. De szoros titoktartás.

— Kérem! szükségtelen figyelmeztetnie

— John, egy negyed órára háborítatlanul" 
kívánnék vele beszélni. Hangja oly kellemesen 
hat reám. Legyen gondod rá, hogy az árnyas 
utakon eltéveszszük egymást.

— Szívesen, uram.
— Talán nagyon is szívesen, te kópé. Azt 

gondolod, nem vettem észre, midőn szamócát 
szakitál számára? Hogy azt ajkihoz juttassa,
felre kelle lebbentenie fátyolát.......... óh óh te
kópéi " '

— Engedőiméből uram. . . .
— Utólagosan kéred engedelmemet? Ám 

teljék benne kedved; de csak azon feltétel alatt, 
hogy ügyesen fogod rendezni az eltévedést.

— Nem lesz panasza nagyságodnak.

De hogy lehet ily ügyetlenül eltévedni? óh 
én aggódom. Kérem kiáltsa őket hangosan.

Vallja be, azért szakitá félbe szavaimat 
mert nyilatkozatfélétől retteg.

Kérem, kiáltson ; én nyugtalan vagyok.
, — Hagyja őket! Engedje, hogy őszintén 

szóljak.
— óh, istenem!
— Ez eltévedés nem a véletlen müve; tár­

samat utasirám, hogy ügyesen hagyjon magunkra.
— Ön, ön, utasitá.
— Igen, én.
— Öh, uram. .. .
— Nincs oka nyugtalanságra, asszonyom ! 

Én egy negyed órát akartain önnel tölteni ta­
nuk nélkül. Ázt hivétn, miszerint, ha megmon­
dom. hogy én önt vaktában is szeretni kezdem, 
megingathatom szigorú titoktartását; megtudha­
tok róla valamit, vagy legalább arcát födi föl 
előttem egy pillanatra.

— Kérem I
— Ön mindezt nem tévé.
— Nem, nem, nem akarom.
— Önnek okai lehetnek arra.

Vidéki levelezés.
(Saját tudósítóinktól.)

Székely hid, jul. 4.
Környékünkön a vetések átalában véve 

nagyon szépek, s már bízvást elmondhatjuk, 
hogy bő aratásunk lesz.

De máskép van a szőlő. A múlt évi 
fagynak s más csapásnak még most is érezzük 
káros hatását. Nagyon kevés termésre vau ki­
látás.

A kik pedig szőlőik mivelését elhanyagol­
ták, azoknak olyan lesz a szüretök, mint a 
munkájok.

— Igen, okaim vannak.
— Én bele nyugszom. Nem fogom többé 

kérni, hogy fátyolát föllebbentse s hogy viszo­
nyairól értesítsen ; sőt ezennel szavamra foga 
dóm, hogy semmit nem fogok a jövőben tenni 
semmi titkának megösmerésére.

— ígéri ezt ?
— Szavamra!
— Köszönöm.
— S nem kiváncsi okaimat tudni ? Mert 

ne higyje, hogy ezt merő lovagiasságból teszem. 
A szerelem vágya nem ösiner lovagiasságot; ha 
nem teszem számításból. Nekem az ön ösmeret- 
sége ma egy félig hallott tündér mese. Én nem 
szeretném, hae mese tragikusan végződnék,s az­
tán pedig lehet, ha önről többet tudnék meg, mint 
ön óhajtja. . . . teszem, férjes volna. .. .

— S hiszi, hogy férjes nő volnék.
— Tehát nem az; ez megnyugtató. Kö­

szönöm. — Hanem még más körülmények is 
vannak, melyek a szépen kezdődő tündérregét 
tragikussá tehetnék ; ilyenek például: a társa­
dalmi előítélet, mely az osztályokat elválasztja 
egymástól. Én nevetségesnek tartom azt, de. . . 

— Oh, minő vigyázatlan!
— Szabad tudom, miért?
— Ha teszem egy polgárnőnek mondja 

ezt. No csak vallja be, hogy kissé gyöngédtelenség 
volna.

— Köszönöm! — De nem! inkább ne szólt 
volna semmit; szavai megnyugtatás helyett fáj­
dalmas sejtelmet keltenek szivemben.

— Hogyan ? modora önben a társadalom 
egyik tagját árulja el. Bocsánat! úgy véltem... .

— S én a társadalomból való vagyok, nem 
csalódott. Az aggályok, melyeket felhozék, elhá-

Teendöink.
(A gazdaság körül.)

Sok panaszra adott már alkalmat azon ab- 
normis szerencsétlen anyagi állapot, melybe né­
pünk az utóbbi évtized alatt úgy szólván beleso­
dortatott. Kutatták az okokat, s bizonyítgatták, 
hogy bajaink forrását nemzetünk fényüzési haj­
lamaiban kell keresni; mások azt vélték, hogy a 
kiegyezés után rohamosan növekvő terheknek Kö­
szönhetjük fokozatos elszegényedésünket, — né­
melyek a nem okszerűen vezetett gazdálkodási 
rendszernek, s a kis ipar elnyomásának, másoka 
megváltozott viszonyoknak róvják fel, hogy az ár 
már-már összecsap fejünk felett.

Bármi legyen is az ok, — bármelyik véle­
mény közelítse is meg leginkább a valót, egynek 
legyen igaza, vagy mindenikből igaz legyen egy 
jo rész, a dolog lényegén mit sem változtat, s tény 
marad a mi megcáfolhatlan tény, hogy vagyo­
nikig alásülyedtünk pénzünk nincs, ipar, keres­
kedelem pang. a földmivelés okszerű vezetése, 
beiuházásra szükséges tőke hiányában nem esz 
közölhető, s igy az is elvész, a mi megtartható 
volna.

Naponként halljuk a panaszokat, s mind 
azon végződik: „bizony igy elpusztulunk, de hát 
mit tegyünk?“

Hogy mit tegyünk, valóban az a dolog lel­
ke, mert sopánkodás csak késő bánatot hoz s jobb 
viszonyok közé nem segít bennünket.

Minden betegségnek van orvosságává csak 
nem halálos. A mi bajaink, igaz. hogy súlyosak, 
de azért ne engedjük elhitetni magunkkal, hogy 
azon csak bizonyos mértékben is segíteni ne le­
hetne, — társadalmi utón, mert más ut e részen 
számunkra — fájdalom, nem létezik. Megvagyok

ritvák s önnek mégis — mégis okai vannak ar 
cát előttem elrejteni.. .. Oh istenem !

„ -- Hahaha! Eltaláltam! attól fél, hogy 
hiúságból kell azt tennem; hogy rut vagyok s 
lám,most végre csakugyan eltalálta az igazi okotl 

— Ne, ne mondja ön többé e szót: rut- 
Rut e szó, rut, mint a hozzá kötött fogalom s 
én inkább csalódásban akarok élni, mintsem a 
mai nap kedves emlékét megzavarjam. De hát 
mit mivel; az égre, hisz rögtön elesik.

— Áh!
E bájos arc; e hóditó szempár: Nem 

én vagyok oka; a véletlen s az ön vigyázatlan 
lépése fedezték föl előttem szépsége titkát. És 
most az utolsó aggály is eltűnvén szivemből. . . .

Pszt! Amott látom közeledni társalgó - 
nőmet. . * .

— Az én leendő gazdatisztem karján.
Mit mond majd Izidora, ha észreveszi, 

hogy fátyoloin rendetlenségben van ?
Az esetben legalább nem fogja vádolni 

a lelkiösmeret.
— Tehát azt hiszi .. . ?
A fátyol csak a rut arcon lebbenthetetlen I

Orvoskám !
Az ön recipéje hathatós volt. Ha ön holnap 

délelőtt 12 orakor a plébánia templomba jő, az 
oltár előtt meg fogja látni kúrája eredményét.

Jöjjön el, mert okvetlen akarom látni még 
egyszer, mielőtt nőmmel Schweizba utaznám.

John nem szed be több labdacsot öntől: 
kineveztem őt gazdatisztnek s nejével, a csinos 
Izidorával tegnap utazott el, hogy uj állomását 
elfoglalja. Isten önnel — holnapig.



győződve, hogy társadalmi utón me'g segíthetünk; 
még lehetséges a földmivelést okszerűbb alapra 
helyezni fokozatosan, — az iparnak, kereskede­
lemnek naggyobb lendületet adni, csak egyszer 
a mostani, — bizony sok részben indokolt — de- 
missiót, elernyedést pezsgőbb élet váltsafel, egy 
kis üdvös mozgalom rázza fel az elfásult kedé­
lyeket.

Intensiv gazdálkodást kell kö­
vetnünk. Nem tagadhatjuk, hogy gazdálkodási 
rendszerünk még jó reszt most is a régi alapokon 
nyugszik.

A fiú tanulta apjától, s ismét ugyanazon 
gazdálkodási elvet adja át ez fiának, s igy megy 
századokon keresztül; tekintet nélkül a megvál­
tozott viszonyokra, — tekintet nélkül arra, íiogy 
a mi egy félszázaddal ez előtt egy családnak léte­
iét biztosította, ma már korántsem elég, — pe­
dig nem iiz fényt, — a súlyosabb kötelezettsé­
gek. nagyobb terhek a hagyományos rendszer 
szerint folytatott gazdálkodásból nem fedezhetők; 
ugyanazon birtokból tehát jóval több jövedelmet 
kell huznunk, ha azt akarjuk, hogy adósságokba 
ne bonyolítsuk magunkat, s igy behatóbb gazdál­
kodást kell folytatnunk, — fel kell karolnunk a 
termelés minden ágát, — földünket he­
ve r t c t n i nem szabad, hanem folytonos 
trágyázás által visszaadni neki, amit a növények­
ben tőle elvettünk.

Ámde a szó elhangzik, s ritkán van annak 
foganatja. A szót tettnek kell felváltani, mert a 
példa az. mely követésre buzdit.

Azt hiszem, e tekintetben az egyes közsé­
gek, városok nem cselekedhetnének okosabban, 
mintha magok mennének,—mint testületek — 
elől jó példával. Majd minden községnek, kisebb 
nagyobb városnak vannak birtokai, még pedig 
gyakran igen kiterjedettek, keresve sem lehetne 
alkalmasabb birtokokat találni minta gazdaság 
berendezésére. Egy község, mind nagyobb hite­
lénél. mind számos más előnyénél fogva kön 
nyen lehet ama helyzetben, hogy birtokát az in­
tensiv gazdálkodás minden kellékével felruházza, 
s egy szakértő intéző kezelésére bízza az elöljá­
róság felügyelete mellett. így példát adhatnának 
az egyes polgároknak, melyet a józan eszü ma­
gyar földmives minden bizonynyal követne is.

De most mit tesznek? Bérbe adják, igaz 
jó áron a községi birtokokat, de azt nem tekin­
tik, hogy a föld kímélet nélkül kizsaroltatik, an- 
nálinkább, minél több parcellára osztatott, mert 
az apró parcellák bérlői soha nem trágyáznak. 
Hogy ez igy hasznára volna egy községnek, — 
bár mily nagy legyen is a fizetett bérösszeg — 
át nem láthatom.

Kettős benne a kár, a nép nem tanul helye­
sebb gazdálkodási elveket, azonban a tőke foly­
ton emésztetik, mig ha példánygazdaságnak ren- 
deztetik be, a kár helyett haszon háramlik mind 
az egyes polgárokra, mind az egész községre. 
Ily rendszer mellett a takarékmagtárak felállítá­
sa sem tartoznék többé a „kegyes óhajtás“-ok 
közzé.

Van számos gazdasági egyesület me­
gyénként, sőt néhol egy megyében több is. Ez is 
üdvös, de még üdvösebb volna, ha jobban kiter­
jesztetnék.

Minden járásban legyen gazdasági egyesü­
let, mely magában egyesítve a járásba tartozó 
községeket, tagjai minden községből legyenek, 
s összejöveteleiket felváltva tartsák nyilvánosan 
a községekben.

A járási egyesületek tanácsot nyernének 
megyei egyesülettől, — viszont a megyei egye­
sület bizonyos dolgokban a járástól kapna felvi- 
lágositásokat, értesitéseket, kimutatásokat stb.

Ezek vennék kezükbe a földmivelés felvi­
rágoztatását, s szent kötelességüknek tartanák e 
téren mindent elkövetni, a mi a cél elérésére 
jónak mutatkozik. Versenyek, kiállítások tartat­
nának az egyes járásokban minden évben, melyek 
ébren tartanák a gazdaközönség érdeklődését, 
de a melyek a kereskedőt is oda édesgetnék. A
gazdasági egyesületek hatnának továbbá oda, 
hogy a terményekkiszállitása egye­
nesen a termelők által eszközöltet- 
n ék. Ezt nem tudjuk eléggé hangsúlyozni, — 
mert ha ezt kivinni lehetséges, pedig* lehetsé­
ges, csak akarni kell. akkor aligha ver meg 
bennünket más országi termény a külföldi pia­
cokon.

Hiszen látjuk azt, mily haszonnal űzik a 
termények összevásárlását nagyobb és kisebb 
városok piacain némely kereskedők, kik kül­
földre szállítanak, nem jobb volna-é, ha csak 
kevesebb haszon is a termelő javára esnék ? ! 
Kivitelünk is nyerne, az egyes termelők is nyer­
nének általa.

A gazdasági egyesület maga is átveketné 
a terményeket s eszközölné a kiszállítást, azaz 
maga az egyesület köthetne a külföld kereske­
dőivel a gazdaközönség biztosítása mellett szál­
lítási szerződést.

Eszme eszmét szül. Ezekkel kapcsolatban 
még számos életre való eszme jöhetne létre s 
mindez a földmivelés tőké etesitésére, a közva 
gyonosodásra nem csekély befolyást gyakorolna.

Futó Mihály,
gazd. tanár.

együtt elsü'yedt. — Az átkelés közben 
a muszkák sokat vesztettek; — előha­
ladni nem tudnak. — Nevezetes csata 
vivatott meg Alaskertnél; a törököknek sike­
rült hatalmukba keritni a muszka egész hadál­
lását, a muszkák elfutottak sok lő, élelmiszert 
ruhát hagytak maguk után. Batum mellett Dervis 
pasa a muszkákat visszaszorította. — A zem- 
n i c a i hidon ez ideig 40,000 muszka kelt 
át. De a török is résen van, hogy elbánjon 
velők. — Aromán hadsereg bizonyosan 
tényleg beavatkozik a háborúba. Hej, azok 
a rubelek 1 Még ha kancsuka jön is utána.

I
Külföld.

— Harctéri legújabb hirek. —
Az ázsiai csatatéren a törökök hatal-! 

más előnyben vannak. Ilire jár, hogy^ a musz- j 
kák onnan vissza is vonulnak. — Még Bécs-Í 
ben is örömöt keltett a török ázsiai győ­
zelme. — A Dunán átkelés után nagyobb csata 
Szisztovánál vivatott, itt a muszkákat 
jól elpáholták, 5000 embert vesztettek. — 
Több ágyút szállító tutaj a legénységgel

A mai Ünnepély. (A debreceni ipa­
ros ifjúság egylete zászlófelavatási ünne­
pélyének sorrendé, 1877, Julius 8-án) 
Délután 3/4-ed 4 órakor a koszoruleányok 
vőfélyeikkel zászlóanya VeCSßy ImrénÓ 
szül. Bruckner Karolina úrnő főpiacon 
levő lakásán egybegyülekeznek, ugyan­
oda jőnek 4 órakor az egylet tisztviselő- 
sége, és a hatóságok, testületek s vidéki 
egyletek képviselői is. ■— Az egyleti 
zászló kikéretvén, a zászlóanya, ko­
szoruleányok vőfélyeikkel, úgy a fenteb­
biek kocsikra ülnek, elől a zászióanya, 
utána a koszoruleányok, hatóságok, tes­
tületek, egyletek képviselői, végül az 
egylet tisztviselősége s a résztvevők. Az 
indulást három tavacklövés jelzi. A me - 
n e t az „Európa“ kávéháztól Balázs 
Ká lmájn zenekisérete mellett a „Népkert“ 
bejáratához érve, ott Stiber János egyleti 
alelnök üdvözli a megérkezőket, a rende 
zőség nevében, melyre az „egyleti dalkör“ 
Alber József karnagy vezénylete 
alatt „Felköszöntés“ cimü alkalmi dalt 
énekli, mely után a menet az ünnepély 
színhelyére, a sátor előtti térre indul. 
(Közbe 3 taracklövés.) — A sátor előtti 
emelvényen helyt foglalnak a zászló­
anya, koszoruleányok, egylet elnöksége, 
a szónokok és szavaló,— közel hozzájok a 
dalkör és zenekar tagjai: előtte a hatósá­
gok, testületek, intézetek, helybeli és vi­
déki egyletek, úgy a helybeli s vidéki 
sajtó képviselői, oldalt a koszoruleányok 
szülei, vőfélyek, azontúl a vendégek.

Az ünnepély müsorozata következő:
1. Nyitány, „Portiéi néma“ operából, ját-

sza B aláz s Kálmán zenekara.
2. Megnyitó beszéd, Huber József egy­

leti elnöktől. —
2. SzózatErkeltől, előadja az egyleti 

dalkör.
4. Alkalmi beszéd, Körössy Sándor

jogtanártól, felolvassa a szerző. (Ez 
alatt a zászló kibontatik.)

5. „Hazánk“, Töröktől, előadja az egyleti
dalkör.

6. Magyar népdalegyveleg, játsza Balázs
Kálmán zenekara.

7. Alkalmi költemény, K ál Iái Istvántól,
szavalja Torma Károly.

8. Cselló SOlÓ „Hunyadi“ operából, játsza 
Balogh Bandi vonós kísérettel.

9. Az iparos ifjúság keletkezése, s mű­
ködése , történeti visszapillantás, 
Szatmári Károly tói, felolvassa a 
szerző. —

10. Népdal, az egyleti dalkörtől, 
íi. Emlékszögek beveróse, megkezdése s

arra jogosítottak felolvasása Vadon 
Sándor egyleti titkár közreműkö­
dése mellett.

12 A zászlószalag feltétele, s a zászló
megkoszorúzása.

13. Bezáró beszéd, Huber József el­
nöktől. —

14. ..Magyar induló“, Zaskóvszkitól, elő­
adja az egyleti dalkör zenekisé- 
rettel. —
Az ünnepély végzetével sétaszóra­

kozás zene mellett s a vidékiekkel ös- 
merkedés.

Tánc kivilágos viradtig. A t U z i | 
j át é kokat rendezi Alber József. 

Huber József. Juhász József
Stiber János. Varga Lajos.
Vadon Sándor. Antal Vincze.
Krsuc Márton. Szombati Endre.
Szuhi Vincze. Zavilla Gyula.
Könyves Tót Sándor Hegedűt János.

Az ünnepély rendezői.

Mi újság?
— Az előfizetési pénzeket kér­

jük mielőbb beküldeni, hogy a lapot 
rendesen küldhessük.

* A debreceni önkéntes tűzoltó egylet ma
délelőtt 10 órakor a városháza nagy tanácster­

mében közgyűlést tart. A tanácskozmány 
tárgyai lesznek: az egylet újjá szervezé­
se, tisztviselők választása, a hármas tagú bizott­
ság több rendbeli jelentése. — Reméljük, az 
ifjúság tömegesen fog részt venni e gyűlésen, 
mely hivatva van életet adni egy oly szüksé­
ges intézménynek. Mi csak sikert kívánhatunk 
a tanácskozáshoz.

* Kedves vendégeinket,Reine v Ferenc 
és G e 11 é r i Mór szegedi küldötteket, itt mu­
latósuk idejére Frohner Bernát fogadja sze­
rető családi körébe.

* Egy kedves, derék fiút kisértünk a múlt 
szerdán a. pusztulás hazájába, Vértesi István 
tanácsnok fiát, Vértesi Lajos örökbe fogadott 
gyermekét. Vértesi István még csak 25 évet 
élt. Jobb, áldásosabb lelkű fiút nála nem te­
remthetett az ég. így ismerte mindenki. Béke 
lebegjen hamvai felett!

* Ref. főiskolánk gimnáziumi tanári karát 
a Budapesten tartandó országos középtanodai 
tanáregyleti gyűlésen Szegedy Sándor és Béké- 
sy Gyula fogják képviselni.

*A debreceni könyvnyomdászok önképző 
egylete táncvigalmára már a meghívók szét- 
hordattak. Azon családok és egyes egyé­
nek, kik tévedés folytán mindezideig meg 
hívót nun kaptak s arra igényt tartanak ; 
tisztelettel felkéretnek, hogy az iránt a rész­
vénytársulati könyvnyomdában Takács Fe- 
rencz, — mint az ünnepélyt rendező bizottság 
elnökével — intézkedni méltóztas=anak.

* Ügyvédi iroda Szilágyi Bálint fiatal ügy­
véd önállóan nyitott irodát kismesterutcán 1110. 
sz. a. A szép késziiltségü fiatal ügyvédet ajánl­
juk a közönség figyelmébe,

* A ki örömünkben s bánatunkban hűséges 
osztályrészesünk, megérdemli, hogy mi is rész­
véttel viseltessünk gyásza iránt. Balázs Kálmán 
szerdán temette el kedves nejét, Boka Károly 
leányát. Még csak 39 éves volt. Sokan vettek 
részt a gyásztisztességben. A helybeli zenészek 
élükön Oláh Józsival zeneszó mellett kisérték 
ki a halottat. Nyugodjanak békében porai 1

* Nagy újság. Az „újított s javított“ ref. 
énekeskönyv megjelent. Nem sok újítás s még 
kevesebb javítás van biz azon. Az eddig sem 
énekelt versszakok kihagyattak. Egyúttal már 
gyökeresebb javítást lehetett volna azon tenni.

* Nagyszerű vigalomra van ma kilátásunk 
a zászlófelavatás után. Mindkét nembeli ifjú­
ság szine-java talpon fog állani. És a mi a 
koronát felteszi: B a 1 á z s Kálmán hegedül. Egy 
régi iró szerint, az ő száraz fája hanghullámain 
lebeg őslakunk, Ázsia mérhetlen pusztáinak szel­
leme, csattog az isten ostora Atila kezében, 
hangokban sir Ausburgnál elesett apáink lelke; 
hangjaiban kevélykedik Árpádnak, Lajosnak 
és Mátyásnak büszke szelleme, szóval, jó zene, 
szép leány lesz elég.

* A házszámok felírása nagyon elhanyagol- 
tatott városunkban. Pedig ez nemcsak csino- 
sodási szempontból volna érdekes, hanem azért 
is, hogy az idegeneknek kellő tájékozásul szol­
gáljon. Ajánljuk az ügyet a hatóság figyelmébe.

* Zászló. Az iparos ifjúság lobogója igen 
szép világos zöld selyemből áll, hossza 3 rőf, 
széle 2 rőf; körül aranyrojt segélyzi. Egyik 
oldalán középen aranykor díszeleg ebben az 
egylet címere — gyönyörű munka — látható, 
alatta e felirat: „Alapittatott julius 1. 1874.“ 
Másik oldalán középen szintén nagy aranykor 
van, s ebben aranynyal kivarrott koszomba e 
felirat foglaltatott: „Debreceni iparos ifjúság 
önképző- és betegsegélyző egylete.“ A zászló- 
szalag pompás fehér selyem aranynyal kivárva,

rajta Vecsey Imréné zászlóanya neve a mai 
kelettel. A lobogó Budapesten készíttetett s 
valóban meglepő szépségű.

* Valahára. Ceglédutcát kövezik. Régvárt 
újdonság. Bocsássanak meg az eddigi hanyag 
ságért azon halottak, kiket ott már végig dö- 
cögtettek 1

* Koszoruleányok a mai zászlóavatás ünne­
pélyén: Barcsay Mariska, Borsy Emma, Bruckner 
Ida Bruckner Karolina, Csáky Erzsiké, Csanády 
Ilona, Fehér Karolina, Gráf Gizella, Horváth Er­
zsiké, Jóna Emma, Marjalaky Irma, Mikinszky Ka­
rolina, Sesztina Piroska, Sóvágó Erzsiké, Szepessy 
Gizella, Telegdy Szeréna, Tóth Erzsiké, Tóth

sztike, Udvarhelyi Erzsiké, Unghváry Erzsiké, 
Vetéssy Ida, Weider Jozefa. — Mindegyik ko- 
szoruleánynak lesz vőfélye is.

* A jelvényeket az iparos ifjúság mai ün­
nepére Stiber János és J u h á s z József ké­
szítették.

* Reke Gusztáv helybeli kerékgyártósegéd, 
Reke Vilmos polgártársunk fia s a helybeli ipa­
ros ifjak egylete tagja, tudomást szerezvén ar­
ról, hogy az egyletben a külföldre utazók ré­
szére segélypénztári [alapul többek által egy bi­
zonyos, habár igen csekély összeg tétetett le, s 
annak célja felől az elnökség által kellő felvilá­
gosítást nyervén, az előtt két évvel égve a vágy­
tól, elhatározá magát a külföldet beutazni, hogy 
magának tapasztalatot szerezhessen, s ennek 
folytán Bécset, Berlint, Münchent, Strassburg és 
Párist, Lengyelországot, beutaztasközelebb gaz­
dag ösmeret s tapasztalatokkal tért vissza szülő­
városába. Párisban a „magyar egylet“ erélyes el­
nöke Zi eh y Mihály művész hazánkfia, ki je­
lenleg Budapesten Deák Ferenc gyászrava­
tala örökítésén dolgozik, és Munkácsi Mi­
hály szintén művész hazánkfia által a legszivé- 
lyesebben fogadtatott s általuk az igyekező, 
szorgalmas fju sok szép és jóra utasítást nyert, 
úgy annyira, hogy ifjú barátunk a német és fran­
cia nyelvet — mit az előtt épen nem birt — meg- 
lepőleg magáévá tette. Nem csupán az érdekelt 
személye, de a hazai iparos ifjúság érdekében 
kívántuk ezt nyilvánosságra hozni, — s óhajunk

az, bár mások is vállalkoznának ily külföldi uta­
zásra.

* Csinos üzletet rendezett be ifjú Bánki 
István a piacutcai Hajduház alatt. (Lásd hir­
detési rovatunkat.) Árucikkei mindig a legü­
débbek. S üzleti berendezése a fővárosi ilyne­
mű üzletekkel kiállja a versenyt.

Első

— Tanuló kerestetik egy kisebb fűszeres 
üzletbe. Értekezhetni Vetési Béla füszerüzleté- 
ben vargautcán.

Közgazdaság.
(P. A.) Debrecen, jul. 7. Az aratás ha­

tárunkban megkezdődött, s a legszebb remé­
nyekre van kilátásunk. Á napszám emel­
kedőben van, ha csak a felvidékről leszállított 
tótok és oroszok nem csökkentik azt A t en­
ge r i r e gyakrabban felférne egv kis eső: 
egyébiránt abban még 'eddig nincs kár. — A 
mezőkön már járnak az alkuszok, a lábán levő 
vetésre kötéseket tesznek, de bizony nem a 
legelőnyösebb áron. Csak jó lesz még tarto­
gatni a termést I

— Debreczeni vásár. A közelebbi orszá­
gos vásár Augusztusban lesz. És pedig aug. 2 
és 3-án juhvásár, 5-én bővvásár, 12 én sertés­
vásár, 13 és 14-én nagy baromvásár.

julius 7. Távirdai tudó-
1860-iki nemzeti köl- 
788—, Magyar földte- 
Erdélyi földtehermcn- 
10885—. Cs. k. arany:

— Értéktőzsde. (Becs, 
sitás). 5% roetalliques: G105- 
csön: 7260—. Bankrészvények: 
hermentesitési kötvény: 7550—, 
tesitési kötvény: 7275-. Ezüst;
597—, Napoleond’or: 1002—,

— Budapest, jul. Búzában nagyon csekély volt a 
kínálat, s e miatt az ár 30 krral felebb rúgott. Rozsra 
és árpára sem kínálat, sem vételke nem volt a héten. 
A tengeri 6.645 krral jegyeztetik. Zab elkelne emelke­
dett áron is, ha volua.

Debreceni piaci ár. A múlt heti árak többnyire 
változatlanok: különbség van a zabnál, most egy hek­
toliter 2.98 3.10. köles 4.56—4.8s. egy zsák uj ko­
lompár 4.20 száz kilóg szalonna 57—59 ft. háj 59—61 lt.

Közönség köre.
Debrecen, jul. 6.

„Nemzetközi iparcsarnok“ címen bolon- 
ditja a közönséget a piacon valami gyönyörű­
séges kompánia. Igaz, neki is élni kell. De azt 
csak megkívánhatjuk, hogy használható tárgya­
kat bocsásson eladásra. — Egyébiránt oda csak 
be kell nézni, hogy a jobb Ízlésű ember kellő 
Ítéletet hozhasson.

Mi nem óhajt anók, hogy a magyar ember 
maga kárán tanuljon.

Több iparos.

A szerkesztő levélszekrénye
— Budapest. Nagyon számitok a küldeményre. 

Kisújszállás. Szerdáig ha lehet. Helybe. Az 
iparos czikke a jövő számra maradt. A költemény s a 
másik nem válik be. M.-S z a I k a. Rövid időn kimerítő 
válasz megy. Megörültem neki hogy mást küldesz. Tedd 
meg. Szentes. 0 itt van. Üdvözlünk. Annál jobban 
ráérsz — Írni. Bikszád. Az adott szó! Szervusz! 
Swarcenberg. Hadd szóljék a csöndes. Már eddig is 
vártam. Mindnyájoknak üdvözletem. Annyi erő sokat 
tehetne. Gyűrtelek. Mindig csak várok. Ne izélj hát ! J

Szatmári Károly,
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos.

N y i 1 t t é r.

Ifj. Bánky István
(Debrecenben, főtér Hajduház alatt) 

finom szalámiját, ízletes sonkáját, kitűnő disz­
nónyelveit, jó vegyes szalonnáit s több eféle 
áruezikkeit ajánlja a t. közönség figyelmébe.

Naponta friss disznózsírral bármily nagy­
ságú edények megtöltését eszközli.

Pontos és gyors kiszolgálat mellett árai
a legjutányosabbak.

15. 2—2.

Iceztyiis és s ér\k ö t é s x
NAGYVÁRADON.

Tisztelettel ajánlja a n. é. közönségnek 
férfi divatáru és utazó czikkeit.

Gyors, olcsó és pontos kiszolgáltatásért 
kezeskedik.

14. 6--2.

Sipos Gyula
(Burszky István utóda) 

színházi cég- és szobafestő 
felvállal a legjutánypsabb árért régi arc­
képek kijavítását és tisztítását, ugyszinte 
diszlo fc>Ogóls_a.t aranynyal vagy 
ezüsttel díszítve és színezve.

Lakása: cegléd-utcán, a színház so­
ron, 60. sz, a. Debrecenben. 16. 2—3.
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Debreczen, 1877. Nyomatott Kutasi Imrénél.


